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give pandemics, natural/ manmade calamities and the fervent search for a 
cure, Communication Elective 3 or Cross-Cultural Communication is a continuation of an on-going 
dialogue on multi-, inter-, cross- and trans-disciplinal approaches in media, language and cultural 
studies. the BA Communication students has already taken-up Malayuning Komunikasyon as part of 
the new-generation General Education courses. Since MSC is offering the graduate diploma in 
cultural education at the graduate level, teacher-scholars are taking CulEd206: media-based cultural 
documentation during the second summer or level 2 of the program. Interestingly, most of the GDCE 
batch 2 teacher-scholars are former AB English students who also took up Cross-Cultural 
Communication. They were the last batch of undergraduate students who took up English 422 with 
the same content and the content since 2008 is video ethnography. With the advent of flexible 
learning modalities, although there were interruptions during the current semester, it was a chance 
to have a continuity instead of a disconnect. It started with retooling of Contemporary World and 
Malayuning Komunikasyon which the present batch of BA Communication has already taken during 
their freshie year. But since last August, there was a retooling of Culture-based Malayuning 
Komunikasyon, it was but imperative to integrate this to the newly revamped elective course. Then, 
samples of GDCE CulEd206 output was presented to be guided accordingly. In the end, a series of 
consultation about the intangible cultural heritage and the domain 5: traditional craftsmanship 
ensued. One topic is about the plight of a coconut worker in the town of Mogpog and its creative 
potentials. The exercise is to devote as much as detailed materials on both culture bearers and mode 
of transmission to the practice of tradition and heritage. Another topic is dedicated to the weaving 
tradition in the old town of Santa Cruz. Other topics includes ceramics and pottery in Torrijos along 


with native cuisine or delicacy in the Gasan and Buenavista area. 
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SYNOPSIS 


The video ethnography entitled Maglulukad revolves around the life of a copra farmer 
(maglulukad) from Mogpog Marinduque. It also provides a brief preview of how copras 


(locally known as Lukad) are made. 


Marinduque is an island province in the Philippines located in Southwestern Tagalog 
Region or MIMAROPA. It comprises of six (6) municipalities and one of them is Mogpog. 
Mogpog originated from the word 'maapog' that means the manufacture of lime. This 
municipality is rich in various cultures and traditions such as Putong, Kangga Festival and 


the Moriones Festival. Moreover, it also has variety of livelihood like fishing and farming. 


Copra (lukad) comes from the coconut palm, which grows in tropical regions and 
Philippines is one of the top coconut producers in the world. Copra is the processed, dried 
kernel of coconut utilized in the extraction of coconut oil. To make copra, coconut nuts 
are broken open, water is drained out, and the kernel is left to dry. The kernels are then 
crushed to extract oil which is then used for various purposes while the byproduct is 
harnessed in supplying fodder for livestock. Copra are utilized for a variety of purposes. 
It is commonly used for its coconut oils that is used in baking, cooking and an ingredient 
for beauty products as well as its coconut scent is used in products such as candles and 


soaps. 


This video depicts the daily life of a hardworking Mogpogeuno farmer, balancing a job in 
the field and role in the family. It gives a glimpse of what it is like to be a copra farmer, 
their dynamics in the field, the struggles they experience as well as the hardships they 


endure in order for them to survive their every day lives. 


“Every occupation is a noble job regardless of income and the thing they do for a living. 
It does not matter what a person does to survive and sustain their daily needs, what 


matters is their contribution to the society and how they make it a better country.” 


Prepare to be amazed, inspired, motivated and feel a surge of pride for the underrated 
hero of our country who still continue on fighting and striving despite of the constant insult 


and degradation thrown their way. 


This is dedicated to all the farmers out there. We all salute you for your hard work. 


"MAGLULUKAD" 
SCRIPT. 


VIDEO 


Opening scene 


Bahay Pamahalaan ng Mogpog 


Parokya ni San Isidro Labrador 


Interbyu sa Artista 


Pagsasadula ng Artista 





Time: 11:40 mins. 


AUDIO/VOICE OVER 

Ang bawat umaga para sa ating 
magigiting na maglulukad ay isang 
panibagogng pag-asa. Marangal na 
trabaho kapalit: ng katiting na 
kita upang matugunan ang mga 
kumakalam na sikmura. Sa gitna ng 
tirik na sikat ng araw, sa likod 
ng mga mapanganib na kagubatan, 
mayroong opisina ang ATING 
masisipag na maglulukad. 

Sa maliit na isla ng Marinduque, 
matatagpuan ang bayan ng Mogpog na 
hatak sa Külturd.-at tradisyon. Sa 
bayang ito unang sumibol ang 
Moryonan na isinasagawa tuwing 
mahal na araw at tunay na tanyag 
sa buong mundo. 

Tuwing buwan ng Mayo ay 
ipinagdiriwang dito ang Kangga 
Festival; kaalinsabay sa 
kapiyestahan Mi. San Isidro 
Labrador. Ito ay sinasagawa bilang 
pasasalamat sa patuloy na biyaya 
na kanilang natatanggap. 
Pagsasaka ang karaniwang 
pinagkakakitaan ng mga taga rito. 
Halina at samahan niyo kaming 
tuklasin ang mga pangaraw-araw na 
VUGEO sa buhay ng isang 
pangkaraniwang maglulukad sa 
Bayan ng Mogpog. 

interbyu 

Kasabay ng pagputok ng araw, 
magsisimula nang maglakad sina 
Nanay Hayde ng mahigit sa limang 
kilometro upang marating ang 
kanilang  paglulukaran. Maswerte 
na kung mahawan ang kanilang 
dadaanan, minsan kasi ay kailangan 


Pagsasadula ng Artista 


Interbyu sa Artista 


Pagsasadula ng Artista 


Pagsasadula ng Artista 


Interbyu sa Artista 


Pagsasadula ng Artista 


Interbyu sa Artista 


Pagsasadula ng Artista 


Interbyu sa Artista 


Host 


Pagsasadula ng Artista 





pa nilang suungin ang masukal na 
mga gubat bago tuluyang marating 
ang kanilang tila'y opisina. 

Pagpatak ng alas dose ng tanghali, 
oras na para sila ay kumain. Sa 


21 13 m ng mga puno sila 
nagpapahinga at pinapatay ang mga 
kumakalam na Sikmura. Hamel 


alintana sa kanilang mga mukha ang 
hirap at pagod ng kanilang 
ginagawa. 


interbyu 
Sa maikling pagkakataon sila'y 
nagkasalo Salo Sa kaunting 
kwentuhan, tawanan. Makalipas 


lamang ang ilang sandali, balik na 
naman sila sa kanilang opisina. 
Sa puntong iyon ay magpapatuloy 
sila sa paghahalabas ng niyog, 
hanggang sa sumapit ang alaskwatro 
ng hapon. Muli, maglalakad na 
naman sila sa loob ng isang oras 
pauwi sa kani-kanilang tahanan. 
interbyu 

Ilang saglit pa, kasabay ng 
paglubog ng araw at pagdilim ng 
palagi, kailangan na nilang 
magpahinga at matulog, sapagkat 
panibagong araw na naman bukas ang 
kanxlang Susuungrnmp. 


interbyu 
Sa araw na ito ibang armas naman 
ang kanilang babauniin. 


interbyu 

Ang lupasan ay ginagamit upang 
balatan ang niyog. Ito ay isang 
metal na may tulis sa dulo upang 
pagtusukan ng balat ng niyog. 
Dahil gawa ito sa metal, ito ay 
may kabigatan na dumadagdag sa 
pasanin nina Nanay Hayde. 

Sa araw na 'yon, habang sinusuong 
ang mga makakapal na damo, sila ay 
ginulantang ng isang makamandag 
na kalaban. Pero sa kabila ng 


Interbyu sa Artista 


Pagsasadula ng Artista 


Interbyu sa Artista 


ROSC 


Pagsasadula ng Artista 


Pagsasadula ng Artista 


Pagsasadula ng Artista 





pangamba, kailangan nilang 
bumalik sa trabaho. 

interbyu 
Ito ang tapahan. EES ang 


nagsisilbing lutuan ng mga niyog. 
Dito'y maingat na isasalansan ang 
mga niyog. upang JE EDS Mas 
maraming niyog, mas maraming kita, 
pero mas maraming kita mas 
nakakapagod. Dito ay "maghapon 
silang magbabanat ng buto sa 
ilalalim ng tirik na sikat ng araw 
, at kung mamalasin pa, pwede 
silang mabasa ng ulan. 


Eto na nga at pumapatak na 'yong 
ulan: Matitagrl nanaman ang 
pagtatrabaho ng ating mga 
rao lalu adq, 


interbyu 
Natapos nanamang muli ang isang 
mahabang araw ng isang 
pangkaraniwang maglulukad na 


Mogpoguefnío. Tunay ngang hindi biro 
ang kanilang hirap ma tinitiis 
para lamang maiahon ang kanilang 
pamilya at para mabuhay. 


Matapos ang ikalawang araw nila sa 
kanilang opisina, kaunting 
panahon na lamang ang bibilangin 
at magkakaroon na sila ng pera 
para ipambili ng makakain. 


Sa pangatlong araw, maagang 
nagintindi sina Nanay Hayde 
sapagkat kailangan nilang mauna sa 
tapahan upang maagang lutuin ang 
kanilang sinalansang mga niyog. Sa 
puntong ito, panibagong armas na 
naman ang kanilang dala-dala. 


Ang tigkalan ay ginagamit upang 
mabilis na tanggalin ang laman ng 
niyog sa bao nito. Ito ay may 
manipis at malapad na metal sa 


Pagsasadula ng Artista 





Interbyu sa Artista 


Pagsasadula ng Artista 





Interbyu sa Artista 


Pagsasadula ng Artista 


Pagsasadula ng Artista 





Host 


dulo upang syang gamitin na pano 
tanggal. 

Bagamat bakas sa mukha ang pagod, 
hindi makakaila ang mga ngiti sa 
kanilang mga labi dahil sa 
nalalapit na kapalit ng kanilang 
tatlong araw na pinaghirapan. 


interbyu 
Mula sa tapahan, kanila itong 
papasanin patungo sa 


pinakamalapit na tabing kalsada 
upang ipagbili. Ngunit hanggang 
kailan sila may lulukarin? 
interbyu 
Bago pa tuluyang sumapit at 
dumilim ang paligid, naipagbili na 
nina Hayde ang kanilang nilukad sa 
LOOD- NG talong. atan: 
Sa kinagisnang gawaing ito na 
tumatak na Sa mga taga-Mogpog, 
naipapakita lamang nico ang 
pagsusumikap ng bawat 1sang 
Mogpogueno upang maiahon sa hirap 
ng kanilang pamilya. 
Bawat isa ay may kani-kaniyang 
kontribuyon sa lipunan. Walang 
madali o mahirap na trabaho lalo't 
higit kung ito ay legal. at 


pinagpapaguran. Sa panahon 
ngayon, ating kilalanin ang mga 
bayaning nagsusumikap upang 


itaguyod ang kanilang pamilya sa 
gitna ng kahirapan. Ang mga 
maglulukad ay nararapat lamang na 
bigyang pagkilala. Sila ang mga 
bayaning sa ilalim ng tirik na 
sikat ng araw, sa. gitna ng 
kagubatan ay mayroong natatagong 
opisina. 


Ending Scene 
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SYNOPSIS 


Ito ay para sa ating mga bayaning hindi kinikilala, para sa ating mga dakilang magsasaka 
na patuloy na lumalaban at tinataguyod ang kanilang taglay na kakayanan sa gitna ng 


kabi-kabilang negatibong pananaw at kritisismo na binabato sakanila. 


Ang bawat trabaho ay isang marangal na hanapbuhay kahit gaano pa man kalaki o kaliit 
ang kita nito. lto ay marangal kahit ano pa man ang ginagawa upang mabuhay at 
masuntentuhan ang pang araw araw na pangangailangan. Sapagkat hindi alintana ang 
mga ito dahil ang mahalaga ay ang papel na ginagampanan nila sa lipunan at ang 


kontribusyon nila upang mas mapabuti ang ating bansa. 


Saksihan ang buhay ng isang maglulukad at ang natatangi niyang kakayanan at kung 


paano nilalabanan ang panahon ng krisis at pandemya 


VIDEO ETHNOGRAPHY 
https://drive.google.com/file/u/1/d/1nrdth2KpzhHM LrLAqeqLjRPAdDSV 


HGm/view ?usp-drivesdk 


Trailer 
https://drive.google.com/file/d/1-B5tTFS3- 
wwXMyPfksMTbRoVC24aEF h/view 





